
木魚の唄    
作詞：原源照   作曲：蓮沼万里 

Mokugyo no Uta  (A Hymn of the Wooden Fish Drum)   
Written by Rev. Gensho Hara & Composed by Ms. Mari Hasunuma 
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Jodo Shu 850th Anniversary & Hawaii Jodo Shu 130th Anniversary 
Commemorative Ceremony Service Order 

 

Chief Officiant: Archbishop Kokyo Kawanaka, Secretary General of Jodo Shu  

導師  浄土宗宗務総長     川中光敎上人 

Officiants: Bishop Shodo Kobayashi, Secretary General of Zojoji Head Temple 
  Vice President of The World Fellowship of Buddhists 

脇導師  浄土宗大本山増上寺執事長・世界仏教徒連盟副会長 小林正道上人 
  Bishop Yugen Miyabayashi, Chairperson of the Jodo Shu Parliament 

  浄土宗宗議会議長    宮林雄彦上人 

  Bishop Keijun Motegi, Director of Jodo Shu   

  浄土宗宗務役員     茂木恵順上人 

  Bishop Shunmyo Sugiyama, President of Jodo Shu Kaikyo Shinko Kyokai 

  浄土宗開教振興協会理事長   杉山俊明上人 

  Bishop Kosen Ishikawa, Hawaii Council of Jodo Missions 
  浄土宗ハワイ開教区開教総監   石川広宣上人 
Chief Conductor: Rev. Takeshi Watanabe, Resident Minister of Seirinji 
Service Conductors: Rev. Gensho Hara, Rev. Koji Ezaki, Rev. Junshin Miyazaki, Rev. John Choon Hara,  
  Rev. Myoko Takano & Rev. Takaaki Tanabe (HCJM), Rev. Genyo Sasaki (Daihoji) 
Attending Ministers: Rev. Akiyoshi Oeda (Representative of Jodo Shu South America, Curitiba Nippakuji) 
  Bishop Kodo Tanaka (President of Jodo Shu Former Overseas Minister Association), 
  Bishop Kyoshin Kojima (Rinshoji),  Bishop Shodo Tsuchiya (Kanchiin),  
  Bishop Shinei Nakamura (President of Jodo Shu Miyage District, Jokakuji),  
  Rev. Goshin Nakamura (Renkoji), Rev. Takaaki Uoo (Ganjoji),    
MC  Rev. Shinri Maya Hara 
Pianist  Mrs. Mallika Yoshitake-Guris 
 

1.  Temple Bell       喚鐘 

2.  Singing“Ima Sasagu” with piano   ピアノ演奏・斉唱「今ささぐ」 

  Entering of Officiants    導師・脇導師入堂 

3.  Welcoming Buddhas in Four Verses  四奉請 （節付・導師散華） 

4.  Verse of Repentance ＆ Junen    懴悔偈 十念   

5.   Invocation  Archbishop Kawanaka (Jp), Bishop Ishikawa (En)  表白 

6.   Opening Verse for Sutra Chanting   開教偈 

7.  The Verse of the Four Vows   誦経「四誓偈」 

8.  Merit Transference by Officiant  御回願 

9.  Fulfilment of Devotion   自信偈 

10.  Ten Times Recitation of Nenbutsu   十念 

11.  The One –Sheet Testament    一枚起請文 

12.  Devoted Call of Amida Buddha     念仏一会 

  Offering of Incense by Representatives   代表焼香 

13.   Merit-Transference for the past ministers and members of Hawaii Jodo Shu  回願 

14.   Dedication of Merit for All    総廻向偈 

15.  Ten Times Recitation of Nenbutsu   十念 

16.  Entreating the Buddhas to return to their lands. 送仏偈 

17.  Ten Times Recitation of Nenbutsu   十念  

18.  Officiants’ recession     導師・脇導師退堂 

19.  Messages     祝辞挨拶 

20.  Special Recognition   敬老・特別功労者表彰 

21.  Shuka Tsukikage                   宗歌月影斉唱 

22.   Closing Remarks                閉式のことば 

23.  Picture-Taking at Hondo           記念写真撮影 
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いのちの理由 Inochi no Riyuu (The Reason for Life) by Masashi Sada 

 

私が生まれてきた訳は            Watashi ga umarete kita wake wa 

父と母とに出会うため  Chichi to haha to ni deau tame 

私が生まれてきた訳は  Watashi ga umarete kita wake wa 

きょうだいたちに出会うため  Kyodai tachi ni deau tame 

私が生まれてきた訳は  Watashi ga umarete kita wake wa 

友達みんなに出会うため  Tomodachi minna ni deau tame 

私が生まれてきた訳は  Watashi ga umarete kita wake wa 

愛しいあなたに出会うため  Itoshi Anata ni deau tame 

  
春来れば 花自ずから咲くように  Haru kureba Hana onozukara saku yo ni 
秋くれば 葉は自ずから散るように  Aki kure ba Ha wa onozukara chiru yo ni 

しあわせになるために  Shiawase ni naru tame ni  

誰もが生まれてきたんだよ    Dare mo ga umarete kitan da yo   

悲しみの花の後からは   Kanashimi no hana no atokara wa 

喜びの実が実るように  Yorokobi no mi ga minoru you ni 

  

私が生まれてきた訳は  Watashi ga umarete kita wake wa 

何処かの誰かを傷つけて  Doko ka no dareka wo kizu tsukete 

私が生まれてきた訳は  Watashi ga umarete kita wake wa 

何処かの誰かに傷ついて  Doko ka no dare ka ni kizu tsuite 

 

私が生まれてきた訳は  Watashi ga umarete kita wake wa  

何処かの誰かに救われて  Doko ka no dareka ni sukuware te 

私が生まれてきた訳は  Watashi ga umarete kita wake wa 

何処かの誰かを救うため    Dokoka no dareka wo sukuu tame 

 

夜が来て    Yoru ga kite  

闇自ずから染みるよう  yami onozukara shimiru yo 

朝が来て    Asa ga kite  

光自ずから照らすよう  Hikari onozukara terasu yo 

しあわせになるために  Shiawase ni naru tame ni 

誰もが生きているんだよ  Dare mo ga ikite irun da yo 

悲しみの海の向こうから  Kanashimi no umi no mukou kara  

喜びが満ちて来るように  Yorokobi ga michite kuru you ni 

24 



23 
4 



5 22 



21 6 



7 
20 



19 

8 



9 

Jodo Shu 850th Anniversary &  
Hawaii Jodo Shu 130th Anniversary  

Lunch/Entertainment Program October 20, 2024 

MC – Yukari Narashiba、Mika Miyashiro 
12:30 pm  - Opening Remarks by MC 

Grace Before Meal（食前のことば） by Rev. Koji Jeff Ezaki  

 
Koto music by Hawaii Koto Academy 

 
1:00 pm—Introduction of Guests by Bishop Kosen Ishikawa 

Jodo Mission of Hawaii Board President’s Message by Daryl Masaki 
 

Program 

Hyōjō Etenraku （平調 越殿楽） 

Nori no Miyama （法の深山） 
Hawaii Gagaku Kai  

with a special guest, Rev. Goshin Nakamura 

 

Tori no Yō ni (鳥のように) 
Sophie Narashiba – koto 

 

Shunya Rakujō ni Fue wo Kiku 春夜洛城に笛を聞く 
Honori Shinozaki - shigin 

Itsuki no Komoriuta （五木の子守唄） 
Kokone Shinozaki – shigin 

Tsutomu Nakai – shigin 
 

Hanalei Moon 

Pearly Shells（真珠貝の歌） 
Wyatt Fujikawa – ukulele 
Hugh Ishikawa – ukulele 

Rev. Koji Jeff Ezaki – guitar 
Darin Miyashiro – guitar 

 

Nani Mānoa  
Eia nō Kawika  

Sally Lei Ishikawa  -hula 

 

Inochi no Riyū （いのちの理由） 

Mokugyō no Uta （木魚の唄） 
Masako Yamanishi – voice 
Nobuyuki Yoshida – guitar 

 
Hawai’i Aloha 

Everyone 
 

2:30pm — Closing Remarks  閉会のことば 
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念仏一会  Devoted Calls of Amida Buddha’s Name 
Namu Amida Bu (Chant repeatedly while hitting a mokugyo) 
代表焼香  Offering of Incense by representatives 

十念 Junen  Ten Times Recitation of Nenbutsu 

脇導師回向 Transference of Merit by Bishop Ishikawa 
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導師御回願  Merit-Transference to Honen Shonin 

自信偈 Jishin-ge  / Verse of the Fulfillment of Devotion 

Ji Shin Kyo Nin Shin    Nan Chu Ten Kyo nan    Dai Hi Den Bu Ke   Shin Jo Ho Bu-tton 

自信教人信
じしんきょうにんしん

 難中転更難
なんちゅうてんきょうなん

 大悲伝普化
だいひでんぶけ

 真成報仏恩
しんじょうほうぶっとん

 

To believe in the Buddha’s Teaching and to enable others to believe in it is a very diffi-
cult task.  If we could transmit His Teaching to others and enable them to rejoice in it, we 
would be paying our respect to His boundless mercy and truly fulfilling our obligation. 

十念 Junen / Ten Times Recitation of Nenbutsu 

一枚起請文 Ichimai Kishomon / One Sheet Testament 
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